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Swpwoénignibp L dwdwlwyp dwpnuyhb gnjnipjwlb hhdGwlwb Yup-
qbph GO L wphuwphh wwwnlypiwa hhdpp: Upwing t wwjdwbwdnpwd wyh
hpnnnepyntbp. np twpwénipjwip b dwdwbwyhb yepwpbnnn fubnhpGtpp b wyG,
pb npwbp by duny LO wpwwgngynid dwpnn ghunwygnipywl dGy, pngnp
dwiwlwlylbpnid 864 hbwnwppppmpinil 6O Ghphuwywgnpb] ghvmpywh wikGw-
wnwppbp npnpenbbiph’ thh hbunthwynepjwG, Gqphin ghinnepym Ghtph, hngbpwbnt-
pjwh, | bqupwbnipjwl hwdwnp:

Ubq zngwuwwwnn wptuwphh pngnp pwnlugnighsGbnl pGYwynud &G
npnwih nwpwdntg)wl 6ty, L wju thwunl hp wpnwgnnudl £ qunbnud (Gqynid:
N. AYEGRNDDp. ahwrwpytiny “GepphG funuph” wbumpniGp (‘wié ghwbhp-
Gtph. npnbp Yuwh (Ggdwlph mintnoud L ghuwygnepjwl d6g”). Gznud t, np wju
npnunh nuunudGwuhpnepyntGobnt wnwehhb htpphl wwpnibwynid GG twpwdne-
pJwlh 0be qubybnt Yuwd wnbnwwnpddbint luGnph niwpwpeinyp dGLGwpwGnud-
abn (Jackendoff 1995:552): Luwl hbwnwpnppnipinlGG, pun hbnhGwlh. wwyiw-
Gwydnpywd t oh zwpp anpénbGbnny, npnGghg YunplnpugniyGobpp htunbyw GEpG
G0, w) nwpwowlwinipjwlb Gywpwgpmpjwt nwzwp pudwlyuwlhh Swywmb t,
p) vwpwompul gk opjtywnh qpwntignwéd npppph L Gpw wbnwwpdiwb
Ytpwpbpjwy  wunypbtipp  hhdGwynpdmd 6O nbunnuiwl  qquywpwGGhph
dhongny L Opwhg hwdwwwuwutuwbng (Gqulwh shenghbpp puwduwlwGhG
pwpn pGneyp GG Ypned

Uwpant hwdwn tnwpwénipjwl L wwpwowlwl hwpwpbpnigmGGbph
JupLnpnegym&a, wyn hwpwpbpnie;mbGbph wanbtignipnilip dwpnywihG dunwodn-
nnipjwl, ghnwlygnipiwl b (kgqdh Ypw wowe GG pbpnid dh wpp uGnhplbp,
npnbp k. Quunbkp Slwlbpwnud £ hGnljwg Yhpw. w) twpwswlwl punwww-
wnh uvwhdwlGGph wwpnpnznud, p) nwpwowhwb L ni-nwpwdwywl hdwuwn-
Gtp wpnwhuwpnnn pwqdhdwun pwebpnd wyg hdwunbbph wpwGpwnmd
(Zlatev 1997: 68):

Swilwgwd (tagmd gnynipynih nlbbkG dhenglGbp, npnGp gnpdwdynid GG
wnwpwowlwbnipjwl hdwuwn wpnwhwpnbint hwdwp: Uwyuw)l “wwpwowljw-
Gnipyjwl \bgnt” wubind hewwgnuinnGtipp Gywwh MOGG w)t (Guywhs Shw-
ynpGtipp, npnbp b ulgpwlt gnpdwoymd LG opytiynbGliph qulytint ntinp Yuwd
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nhppp Ghwpwgpbint hwdéwp, b htnbkwpwp Nwpwéwywbnip)nl wpnwhwi-
wnnn nhwywlwh dhongGblp wbwnp t wwwnwuhiwlbG Npnbn” hwpghG(Miller,
Landau, Zlatev): Uujuwshg htwlnud t, np to fall in love, to walk on air, from hand
to mouth tnhwh wpwnwhwynmpyntbobpp wwpwouwsywinewl hdwuwnhg qnipy
5G. pwGh np Gpwlgmd pnild vwpwswlwinipyetd wpnwhwjnnn tkqquiwt
Shwynpltipp Ynpglntd 66 hptiGg wewpluyhl hdwuwp, dknp ptipbay npnawlh
ihnfuwpbipwlwi hdwuwn: Ywhwil wyn hinfuwptpulwt hdwuwnp dtrp t ptipynud
hkig wwpwowlwinipjwl hiwun wpnwhwpnng  (kquiwb  dhenglbnpny,
Gpwbg YuwpgquyGwgdwh L hwubwgnipwgiwl hbnbwipny: dbpghGotpu Swnnnt
Swiwsnnwlwo gnponbbnipywl hhdGwhwl hwuljugnipymb0bpo GG Swulw-
gnipwgliwh gnnpéplpwglh ninndwd t dwpnluwihG dhnpdh GJwquanyl pnywi-
nwywyht shwynpGtiph wrwbdbwgiwip U Gpwig Ybpwedwto wrwyty pinhw-
Gnup fudpbiph’ quubiph (Ky6paxora 1 ap. 1996: 93): Tw unwgynn nbntlwwnynt-
pjwl ghinwlgnud t, npp hwigbglmd t husulywgnyplGtinh’ dwpnne ghunwlygnt-
pjwb k9 wopwgpydwsd hdwunbbph unbnédwlp:

UpLGnyy0 dwiwlwly' wfuwphh dwuhl d6p nlbgws ghunbi hpbipp wwh-
wwlynud 66 pOnhwGpwgdws, Yuwnquyht dlny: Ywpgu)Gwgliwh gnpdplpwgl
wnwnwphl wptuwnhp pwdwGnidlb t wnw6dhG nuutiph L YynGyptin op)lynbtiph
Ybpwgpndb wyn nwubiphG:

Swpwéwlwenipjwl hwulwgnipwgndd nu Ywpguylwgmudp hnwan-
nwywl wemdng 0Gé hawnwpppprepints 6O Gepyuwjwgbned L nwpdb] GO
pwqiwphy (bqyupwbwlwh nuntdGwuhpnipymbobph wrwplw, uwlwih wyu
hnnduénd Guwinwy sGp nlbgh) nwpwdwlwlngpub fulnhpb nuuntdbwuh-
phin Swlhwsnnuywl (kqupwGmpywl nhnwbynohg Ubp hnndwoéh Oujw-
wnwlyG t pOhnipjwh wnbGb| wogkptGh nan pwitiph L gnywywiGhph hdwuwnw-
pwlwlwh wrwbdbwhuwwnynpyintG0tipp b wwpgt| uyl d6luwGhqubtpp. npnbgny
wwwhnyynid t Gpwbg nwpwowlwl hwuwnp:

Swpwéwywlnipjws hiwunbd wpnwhwpnynud o eqlwywd  pogop
wlwpnwyobnh  dhwdnplbpny pwnught,  sbwpwlwlwb,  wpwhjnuwlw:
UGnpwnwnGuwiny (tqup pwnwihG SwhwpnwlhG, wbwp t G26. np vwpw-
Swhwompywh hdwun Gwpnn 66 wpnwhw)nb) gpbipt pngnn funuph dwubph
wwinwinn pwowihG Shwyrpbbipp: Uwyuw)o htunwgnuinnbbiph qquih dwup
opwhg wppnid wrwidbwgbnd 50 hwwyuwwbu GwtunhpGtpp L gmgulywl
nbpwiniGGpp, pwGh np Rpwip wewyb| hwiwhu 66 gnpdwsynid wpwswywl
hwpwptprip)niGGtin wpunwwhwjnbine hwdwp(Uhykp, 3tnuynyhg L wynp):

LbqupwGtph dbl wy funtdp hwpned b wy YunoshphG, np nwpwdwlwa
hwpwpbpmpynulGGlph  wpnwhuypndwd  YupbnpwgnyG - dhengp pwyl  t
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(Pppwghinduw, YpwystGyn, NwhuhhGw): “Pwjp wbnuyGnipjwl hdwuwnwihG
nwawh 4aGwpnGo L7, gpnud t U. PppwghdnduG, hwdbibind, np wjl “wwwhnygnud
t Ywwp nbnughG hdwun wpnwhwinnn wy ShwynpGph hbwn, apwbnyg huy
opjitnhy hpwnpnipntGbbp vwbngbind (bquh gnpdwenipyulG nng gnpédpG-
pwgnili” (H6paruMosa 1992: 46):

tubnpn wewpluyhb Jtpwpbpnn hGunwgninipynilbbphg wnbpnud wiw-
pwowlwh punbph 2wpphl wrwehl htpphl bpwgnpdnid b6 stand, sit, lie puyb-
np, npnGp wpunwhwjynnd GG opjbhwnp Gptip hhdbwywh nhppbpp (Pppwahdnigw,
LUpwyskOyn, UdbinwGhGw L wyinp): Ltwh pbGunpnipniGp wuydwbwynpdwd t wyt
hwlqwdiwbpny, np Gwé puybpG wnwyby, pwhG nphbGbpp, hwdwlgynud GG
qulwquwl 20swynp L wGpnibs opithnnGEnp Gpnn gnpwlwGGEph hbw, wpnw-
hwjinbny Gpwig inbnw)Gwgdwb hdwuwn:

Uju dninbgnudG pOnnuGbh £, uwhugG, Yupdnd Gop, dwuwdp: Swpw-
Swywh pwybph gwblyp Ywnnn t pGnw)bdb|, bpb twpwowywbnipyntlp nhunwp-
Ut0p wiklh (uyb pGngpydwdp: Yuwbu, tpbk stand, sit, lie puybpl wpnwhw)-
wnud O opjlwnh nhppp  twpwénLpywd b, www fall, rise puwybnl wpunwhwj-
uinud GG opjbywh nbnwihnfund Bh nhpphg {LwnwénipyniGhg) BkY wyy nhpph.
hul swim, skate, fly, glide puytin0 wpnwhwywnnud b6 opjbywh 2wpdnil wju
Ywd wyl YnGyptin vwpwénipjwl dbe” epnud, onned L wy 6: LEWH nhywpynuip
dtq pnyy| b wwhu topuluwglby, np nwpwéwywh puwkph th funudp tniwpw-
Swhwbnipjwl hdwuwn wpunwhwjnmd t pwewihs hwiwygb hnpyuG wpnynib-
pnud b Ywh pwybin, npnGg’ nwpwdwlwinientld wpwnwhwynbint *Gepnudp” pacl
pwnhdwuwh Gbg b, wyuhGpl’ Opwlg hiwuvnwpwliwywls Ywemgywépnud:
Swpwéwhwinipjwl hwulhwgnipwgliwh obY wyp Yuplnp (tqquliwh dheng t
gnwlywop, nph’ vwpwoewlywinipjwl hdwunn wpnwhwjnbine  Ybpwpbinguw
bwpblh t qulb) wwpwplnyp Ywpdhplbp L dnunbgnudlbn: Wuwbu™ J4. L.
Pppwghdnywl nwpwdwlwh gnywlwbitpp nwuwlwngned t hbwbjwy Yhpw. w)
wnwnwontpjwl plnhwipwgdws hiwuwn wpnwhwinnn gnywlwGGn. hGswbu
place, space, direction, p) UnGyptin wwnpwéwlwd hdwun wpunwhwirang
qnywlwbobn, npnlp htnhGwlyp GEpYwiwglnid t dh wpp hdwunwihG GGpw-
fudptipnud. wuwnwghwnipywGp Jtpwpbpnn pwnbp (earth,universe), wbiquip
Gznn puntp (field, forest), pGwluwlwinbph wOwGnuiGen (city, village),
Swlwuwnh Gznn pwnbp(road, path), pOwynipjwd Ywd nplt gnpéniGtnepwh
hwiwp Owhuwntudwd nwpwoplbp Gnn pwnbip (house, school), nplt gnp-
onuGbinipjwl hwiwp Gwhwnbuwd wewplwbbp Gynn pwebip(table, armchair),
wwpwlbiph L dinfuwnpwihengGtiph wlywGomilkp (box, train) (M6parumosa
1986: 18-26):
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Cutn wpdwlyn)b ghwhwunntiiny vniwpwswlwt gnjwlwaGbph’ Gowh Jwh-
nwyplhu nuwuwlwngiwh wrwybinigniGltpp, Gt0p uwlw)l, np wjunntin g
wpwgnynd nwpwdwhwimpywl tptp dwywpnwyGtipp: Cun O. M. Epdw-
ynjuyh windwl, wlhwinp Gwiu unynpnud t GnndGnpnadtg hpkG 2ppwigyuinnn
ppwywl nwpwdnipywlb dbe. wjlinihbinb whglnud wytih pwpdp wunhdwah®
thnfuwpbpwyw@, hnglinp tnwpwontpjwl Swhuwsiwhp (Epuakosa 2000: 289-290):
Lpdwshg GlOGnY, wwpwowlwl hwpwptpnipjnibGbph  mumdGwobnnpjwi
npwlwlitipmd htinhOwlyt wihpwdbzn b hwdwpnd wrwGdlwgLt) wpw-
swlwlmpyuwb tipbp hhiGwlwd dwlwpnwybbp

w)  phahbwlwl wvwpwsmpnts, wuhbplt™  Jwpnnh  pewwwuning
wtuwphp

p) wlhwwnhG 2ppwwjuwinnn hwuwpwlywywb-gwlnipwihb wuwnhp

q) wOhwnh GEpphG” hnqblwb wfuwnhp (Epmakosa 2000: 290-292):

dJdbpp pbpdwd Bpynt nwuwlwpgmaGbphg Ywphkh b Ggpuywglb, np
inwpwowuwbmpjwl quawthwpp (boupwbnipjwl dbe pGlwiynid L dkYGw-
pwyntd £ G6n L pus hdwownGBpny: Len hdwunny’ “nwnwéwlwbnpindd”
wubind wbwp t hwulwbw{ wohwwnht zppwwywninn dhghywlwh wzfuwnhp,
huy (wyl wemdby’ Gwl twpwdwlywinipjwl “thnfuwpbpwlywbwgnidp” Swpw-
owlwh gnwhwbbbph thnfuwpbpwlwt hdwunbbphg GG, ophbwl, dwpnnt
quiwquwb hngbyhSwyhtph wpunwhwwninidp (depression, euphona), hwuwnw-
Juwlwh b pwnwpwlwl hwulwgnipyntGGlph Gynuwdp (niche, summit) L wy) G:

Ywlw)b vwpwiwywinpywl  dnfuwpbpwlwlnienibp, Ywppnid Gp,
dhwutn  hwuluwgnepynt sk: SnpuwlbGtph dh  punwlp  wpwnwhwnnd t
hnfuwpbpwlwd nwpwsopjwl pdwuwn, hGswbu ophGwl dwpnn quibwaqul
hngtiyhswybtp, hwuwpwiwlwb pudpbp L wyl ( depression, class, staff):
UhGsnbn gnjulwaGtnph dbY wy) fudph hwaniy 50 nwpwdwlwbnpjwb L ninhn,
L thnfuwpbnpwlwt hdwunGbpp

34dd. niche — 1. shallow recess in wall to contain statue, vase, etc.

2. place destined or suitable for person’s occupation
lobby — 1. porch, ante-room, entrance-hall, corridor
2. body of those who lobby, solicit support (of influential person)
hOswhu Gpumd t pbpdwé ophGwybbpmid, pwrebtphg Jnupwpwsiniph
wnwohG hdwuwnl wpunwhwyinned £ YnGypbn $hahlwlwhd twpwémpynil, huly
Gplypnpnp dinfuwpbipwlw b nwpwonipnil:

Udihnihtny dbp  hbnwagnuintpjwl wpnynibpGbpp, G2kGp, np pwp L
Qnjulwip nwpwswhwinipmb b nwpwdwlwh hwpwpbpnupymbibip wpnw-
hujnbine Ywpknp pwnwihG dhonglbp GG: Cuwn npnud’tpt pwih dhengny
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inwpwdwlwbnepntlb wpnmwhwpnyntd £ dhplnppwynpws duny  (wyuhGpl
pw)G wpinwhwjnnid t ng pb pnel nwpwowlwbnepinel, wy’ opjtlnh nhppp
nwpwdnipjulb G69), www qnjuwlwti win hdwuwnb wpunwhwpnnud bt nennuihn-
npb0: Uwlhw)b bpb nwpwéwlywbnipinilGp dEYGwpwlbGp (Wb hdwuwnny, wwjw
wbwp t paniGEGp, np 6h funuip gnyuwiwbGEph hwwny t Shghywywl nwpw-
6nipjwl hdwuwnp, b wyn gnjuwlwbGEph phyl wdkohg 8566 | guwlywgwd (kg-
Unid, dhGsnbr gnjulwGhtinh dbYy wjp funwdp wpunwhwjnndd b thnfuwpbpwywG
nwpwoénpjwlh hdwuwn, huy npny gnyuywblbph’ wwpwénipjwh hnfuwpbpnw-
Jwl hdwun:
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Spatial Verbs and Nouns in English.

The article touches upon the lingual means of expressing space and spatial relations in
English. namely the spatial verbs and nouns. Alongside with the verbs stand. sit and lve, which are
considered to be the most commonly used spatial verbs as they express the position of the objects in
space, the author singles out some verbs which express space independently from their combinability,
concluding that there are verbs the semantic structure of which involves the meaning of the space in
which the action goes on (float, skate, glide, elc.).

Analyzing the spatial nouns, the author singles out their three main groups: nouns which
denote physical space (general or concrete), those expressing metaphorical space ( social and cultural
space, various states of mind and emotions) and nouns which. due to their polysemantic nature, can
express physical space as well as various metaphorical spatial meanings.
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